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Мах Amsterdam, — 


Bolle, 
Dank voor je pittige brief, die 
me veel genoegen deed. Ik kon 
je niet persoonlijk antwoorden 


daar је volledig adres ont- 
breekt. Stuur dit spoedig in- 
dien je op alle vragen een ant- 
woord wenst! 

Raymond Bertens, Gent. — Hoe 
gaat het met je ? Hoe vond je 
ons speciaal nummer ? Het zou 
me genoegen doen nog eens 
wat van je te vernemen. 
Frans Suffeleers, Hasselt. — 
De inlichtingen om lid te wor- 
den van onze grote familie 
werden opgezonden. Ik heet je 
reeds bij voorbaat welkom en 


Goochelen A 


Het is gemakkelijk en je 
vrienden zullen er voor in 
bewondering staan ! 
Catalogus A. is kosteloos 
te verkrijgen bij M. MA- 
CHA, Tuinstraat, 9, GENT. 












































Hallo, hallo, X. 22! 
Professor Zonnebloem ! 
Hallo, hallo, X. 22! 

... De X. 22 vervolgt zijn fantas- 
tische reis, gecontroleerd door 
professor Zonnebloem met be- 
hulp van zijn super-radar. 

Professor Zonnebloem, die se- 
dert leeft 
nog ! 

Hij was naar Nieuw-Mexiko 
vertrokken, waar hij in een tem- 

el van de Incas een geheim 
aboratorium bouwde: Toen hij 
de formule voor een nieuw nies- 
poeder had gevonden, stelde hij 
tot zijn grote verbazing vast dat 
het een ontploffingsstof was ! 
Hij waagde een proef en… een 
muur van de tempel stortte als 
een kaartenhuisje in mekaar. 
Onder де ingestortte tempel- 
muur vond men een fabelachtige 
schat. Professor Zonnebloem 
stuurde dadelijk een boodschap 
aan z’n vrienden om die rijk- 
dom te komen bewonderen en 
iedere dag schepen deze in met 
besteming voor Niew-Mexiko. 

Ook wij zullen deelnemen aan 
die reis en we zullen het geluk 
hebben professor Zonnebloem 
terug te zien. De X. 22 wacht 
op ons ! 

Vertrek alle dagen van Don- 
derdag 19 Oktober af, om 
“14 uur stipt ! 

Waar kan men vertrekken ? 

De X. 22 heeft zijn basis 
op de tweede verdieping van 
het grootwarenhuis 

A LINNOVATION 
| Nieuwstraat, Brussel. 

Het is voldoende onder- 
staande bon uit te knippen 
en te tonen om een plaats 
te krijgen aan boord van 
de X. 22. 
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ECKMAIR en 
Köllenberger, 
twee Duitse alpi- 
nisten, waren ver- 
trokken voor de beklim- 
ming van de Grandes Jo- 
rasses. Na hun vertrek 
stak er een hevige storm 
ор, en daar men de vol- 
gende dag niets van hen 
vernam, vreesde men 
voor het ergste. 

De avond van de der- 
de dag, kwam ze beiden te Chamonix toe, 
totaal uitgeput, lijkbleek en met bevroren han- 
den en voeten. 


Köllenberger, de jongste, moest dadelijk in een 


ziekenhuis opgenomen worden. Heckmair liet 


zich naar het hotel brengen, bestelde een kamer 
en een kloek maal, want hij had honger als een 
wolf. Men wou de warme schotels natuurlijk in 
zijn kamer brengen, maar Heckmair weigerde be- 
slist. Hij zou zich even opknappen en naar be- 


neden komen, zei hij. En inderdaad twee uur 
later kwam Heckmair in de eetzaal in een fris 


pak, gewassen en geschoren. 


Was dat nog de man, daareven nog half dood 
van vermoeinis? Natuurlijk was het dezelfde, 
maar hij wist zich te beheersen. 

Waarom willen de alpinisten het zich zo moei- 
lijk maken en haast onoverkomelijke hindernis- 
sen overwinnen, terwijl er toch bergwegen aan- 
gelegd zijn ? 


Alpinisme lijkt soms wel dwaas, maar het is 


een sport еп je moet ze in ’t bloed hebben. 


Het is bovendien een school die energieke 
moedige, wilskrachtige mannen 
vormt, * 


JULLIE KRIJGEN HET WOORD ! 

HOE OUD ZOU JE WILLEN ZIJN EN WAAROM ? 

Jongens en meisjes van twaalf bv. dromen 
er van achttien te zijn en maken reeds allerlei 
plannen. Anderen wensen er twintig of vijf en 
twintig te zijn, omdat ze dan volwassen en zelf- 
standig zijn. Anderen zijn twaalf en zouden 
nooit willen ouder worden, enz. 

Denk eens na over de vraag en antwoord kort 
en bondig vóór Dinsdag 23 October a.s. 








ik ben er van overtuigd dat je 


veel nieuwe lezers voor ons 
blad zult werven. 

Omer Piens, Gent. — De іп- 
lichtingen werden opgestuurd 


en ik hoop je spoedig welkom 
te mogen heten in de grote 
club. ре eerste taak van ееп 
goed clublid is, lezers werven 
voor zijn blad. Zul je dat niet 
vergeten ? 


« Kuifje is het weekblad dat ik 
hier iedere week koop voor mij en 
voor mijn drie broers. Soms moe 
ten we wel vechten om een stuk er 
van te krijgen op onze kamer "e 
avonds. Vlug in onze pyjama en dart 
heginnen we te lezen. Soms vraagt 
er een (want we slapen met vier 
op de kamer) « Hebt ge nog 
niet gedaan, dan kunnen we ver- 
wisselen ? » 

Een prachtig blad is het. Een 
prachtig verhaal is dat van Suske 
en Wiske en onze beste kameraad 
is Lambik. Ook de andere verhalen 
zijn heel mooi en interessant. » 

Dat is een uittreksel uit de 
lange brief van Ortwin Carton, 
Aalst, dat al onze vrienden 
graag zullen lezen. 


1) Een cow-boybroek uit 
Texas uit katoen-gabar- 
dine, versierd met rood, 
geel en bruin simili-le- 
der en vilt. 

2) Een bolero-hemd « Da- 
kota-King» in katoen, 
versierd met vilt. 

3) Een lederen gordel met 
pistooltas uit soepel le- 


der. 
Dit alles voor 295 frs. 


EEN VOLLEDIGE 
UITRUSTING 


bestaande uit de drie hier- 
boven gemelde delen en als 
geschenk : 

Een grote Buffalo Bill 

hoed in mooi vilt. 

Een Rodeo-lasso. 

Een Colorado - halsdoek 

in levendige kleur voor 

de prijs van 395 frs. 

De twee honderd eerste 
bestellingen krijgen een colt 
(ongevaarlijk) — zo mooi 
als een echte — voor de 
gunstprijs van 129 frs. 

Maten van 6 tot 12 jaar 
+ 10 frs. per twee maten 
groter. 

Stuur dit 
aan de: 


Ets. R. С. S. 


496, Genèvestraat, 496 
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dadelijk terug 
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Hoera ! De kapitein ! Vooruit, Prachtig, mannen, bezorg me er nog 
met nieuwe moed er op los en drijf enkele || een paar !... На, kon ік me maar 


Ha-ha ! Het dek is bijna gezuiverd van 
dat Spaans gebroed ! 
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| ve Hollanders drijven de Spanjaarden terug Moeizaam strompelt kapitein WR De Hollanders doen het met zoveel geest- 
op hun schip, waar het lijf aan lijf gevecht See h drift, dat de vijand door paniek aangegre- 
wordt. voortgezet... у ing... ji pen wordt. De Spaanse bevelhebber werpt 


ті 
=: 2 zijn zwaard weg, ten teken van overgave. 
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На ! Wij hebben... overwonnen... Aai I1! De Spaanse matrozen Help !... Help ons !... 
en soldaten 


worden in de ruimen 
Kapitein, ik zal u terug naar van hun eigen schip 


uw kooi brengen. U hebt te opgesloten. 
veel van uw krachten gevergd ! Het prijsgemaakte 
. galjoen wordt 
doorzocht d 
‚ еп de kostbare 
voorwerpen aan boord 
van de « Zeewolff » 
gebracht. 
Enkele matrozen, 
die het goederenruim 
onderzoeken, 
horen plotseling 
een zwakke stem 
achter een poortje 
weerklinken... 
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God zij dank ! Vrienden !… Eindelijk zullen wij 
uit dit hok bevrijd worden ! 






Zeelui en passagiers van « Den 
dubbelen Arent. », een schip 
dat door de Spanjaarden ge- 
kaapt en in brand gestoken 
werd. Vele van ons zijn gedu- 
rende de gevangenschap van 
ellende omgekomen... 





ET Provencaals dorp lag 
te stoven in de gloeiende 
Augustuszon en scheen 
wel uitgestorven. Langs 


de huisgevels liep een smal 
streepje schaduw en de twee 
toeristen volgden deze zwarte 
lijn in de hoop er enigszins be- 
schut te zijn tegen de hitte. De 
kleinste van de twee liep reeds 
vijf minuten te brommen en 
riep plotseling : 

— Alle duivels! Heel dat dorp 
slaapt zo groot het is! En dat 
om vijf uur in de namiddag ! 

— Ja, dat kan best. In het 
Zuiden slaapt men om vijf uur 
"e namiddags zo lekker ais om 
vijf uur "e morgens. 

Het werd flegmatiek gezegd: 
er was immers toch niets aan 
te verhelpen! De auto stond 
vlak bij een felrode benzine- 
pomp, niet ver van een kilo- 
meterpaal, waarop in witte let- 
ters geschreven stond : AR- 
LES : 17 KM. Maar, zeventien 
of tien duizend, is dat niet het- 
zelfde als je wagen pech heeft? 
De ‘man die er aldus over dacht, 
had lange benen, de wind speel- 
de door zijn haar en in zijn 
mondhoek stak ееп pijp die 
reeds lang was uitgedoofd. Heel 
rustig keek hij de verlaten 
straat in en sprong over een 
hond, die sliep in de schaduw 
van een muur. De hond bewoog 
niet. Er bewoog niets in die 
straat. Toen ze de hoek omlie- 
pen, ontdekten ze eindelijk een 
inboorling. Hij zat tegen de 
muur geleund en veegde het 
zweet met langzame bewegin- 
gen van zijn voorhoofd. Hij 
sloeg de cgen even ор, toen de 
toeristen hem een vraag stel- 
den. 

— De 
ik. Wat 
retje ? 

De uitleg die daarop volgde 
duurde wel vijf minuten en de 
man dacht: Die. kerels komen 
uit het Noorden, en ze zeggen 
nog wel dat ze daar zwijgza- 
mer zijn! Alleen van naar hen 
te luisteren krijg ik het al 
warm ! 

— Ik heb het gevonden, zei 
de man eindelijk. 

Hij dacht diep na, want z’n 
gezicht drukte dezelfde реіп- 
zende verbazing uit als de Lo- 
renzo de Medici van Michel 
Angelo. Van het diepe naden- 
ken verschenen er zweetdrup- 
pels op zijn gezicht. 

— Wat is het voor "pn wagen? 

Willockx, de ootste van de 
twee, antwoordde en de man 
tegen de muur scheen hevig 
ontsteld. å 

— Dat ding heeft toch twee 
carburateurs ? 


aragehouder? Dat ben 
s er met jullie kar- 





VERHAAL DOOR J.-F. BERNIER 
ILLUSTRATIES VAN TIBET 


— Precies ! 

— Ba, twee carburateurs! Te 
veel werk. Het duurt lang en je 
moet er je hoofd bijhouden. 
Neen, dat zal ik vandaag niet 
kunnen doen. °k Heb te veel 
werk... 

— Te veel werk ? 

— Ja, met de toro. 

— Met de toro ? 

— Ja, de toro. 

Willockx en Debaere ontdek- 
ten toen een kronkelsteegje dat 
doodliep op een pleintje met 
schaduwrijke platanen. Twee 
karretjes met іпеепғеѕсһоуеп 
dissels versperden de steeg. En- 
kele gestalten liepen er heen en 
weer. Het geheel geleek op een 
barricade, zij het dan ook een 
vreedzame еп zonnige barri- 
cade. 

— Een revolutie ? vroeg De- 
baere wiens strijdlust weer bo- 
ven kwam. 

— Ba, neen! Geen revolutie, 
maar де corrida de toros ! 

— Ik dacht dat er alleen "s 
Zondags stierengevechten wa- 
ren ? 

— Waarom zouden we tot 
Zondag wachten ? 

De twee toeristen keken el- 
kaar aan. 

— We moesten eens gaan kij- 
ken naar die corrida, zei Wil- 
lockx. 

De twee vreemdelingen klau- 
terden over de barricade en 
vonden de arena in de schaduw 
van oude platanen. Op lege 
wijnvaten waren planken ge- 
legd : de tribunes. Ор een kar- 
retje vonden ze nog een lege 
plaats. 

— De stieren? vroeg De- 
baere, die reeds bij voorbaat 
opgewonden was, aan zijn buur- 
man, een oude wijngaardenier, 
die nog van het hoofd tot de 
voeten vol kopersulfaat zat. 
Zijn gezicht was zo gerimpeld 
en zo zwart als een oude win- 
gerd en hij kauwde op een 
grassprietje met de traagheid 
van een Кое... 

— Ik zie geen 
Waar zijn ze"? 

— Er zijn geen toreadors, 
antwoordde de oude zonder op- 
kijken. Matadors noemt men ze. 

— En waar zijn die mata- 
dors. 

— Er zijn geen matadors. 


toreadors ? 


— Het zijn wellicht ріса- 
dores ? 
— Er zijn geen picadores, 


antwoordde de oude altijd even 
kalm. 

— Hij houdt me voor gek, 
dacht Debaere, maar het op- 
geven, wou hij toch niet. 

— En wie doodt de stier ? 

— De stier wordt niet ge- 
dood. 4 

— Hoezo ? Niemand doodt de 
stier ? 

— Niemand, antwoordde de 
wijngaardenier uitgeput. Hij 
leek alsof hij al zijn krachten 
moest bijeenrapen om eindelijk 
te zeggen: 

— En er is ook geen toro. 

— Dat moet een surrealis- 
tische corrida zijn, grinnikte 
Debaere. Een corrida zonder to- 
reador, zonder matador en zon- 
der picador, zonder toro en zon- 
der iets! Het loont zeker de 
moeite dat schouwspel van 
dichtbij te zien ! 

Tien jongelui in wit hemd en 
witte broek waren іп de « are- 
na» getreden. Sommigen had- 
den, een soort kam іп de hand. 


— De opjagers, zei de oude 
zonder dat men er hem om ge- 
vraagd had, 


Op hetzelfde ogenblik kwam 
een dier, met de snuit tegen de 
grond, de arena binnen gerend. 
De toeschouwers juichten. Stof- 
wolken dwarrelden op. Het dier 
maakte nog een reeks lenige 
bokkesprongen en stak dan het 
plein over, zonder de snuit op te 
heffen. En het stof wolkte op 
alsof een vijftonner met een 
snelheid van zestig per uur over 
de straatwegen van Sicilië 
raasde. Eindelijk ging het dier 
te midden van de arena staan, 
richtte de kop op en keek met 
fonkelende ogen om zich heen. 
Het stof viel. 

— Een koe, zeì Willockx 
droog. 

De opjagers waren op de kar- 
retjes ee te nee en vloekten 
in de richting van hun tegen- 
stander. Langzamerhand ге- 
gen ze meer durf. De koe zag 
hen aankomen, ze sloeg met de 
staart en stampte met een poot 
zenuwachtig in het zand. Aan 
weerszijden van haar rugge- 
graat wapperden linten en tus- 
sen haar horens hing er één 
dat haar gedurig in de ogen 
waaide, en de horen zelf... 

— Wat zit er op de horens ? 

— Houten bollen, zuchtte de 
oude. 


— Waarom heeft men dat 
gedaan ? 

— Ze mag niet steken, voor 
de drommel ! 

— En die linten ? 

— Dat zijn cocardes. Неї 

root: rood lint is drie duizend 
rancs waard, de andere dui- 
zend. Wie het rode lint kan 
wegkapen, hoeft niet meer te 
werken vandaag ! £ 

— Iedereen mag het probe- 
ren ? 

— Iedereen. 

— Dat is niet moeilijk, lach- 
te Debaere. 

— Joris, wees geen idioot, zei 
Willockx. 

— Ik ben geen idioot ! Ik heb 
het spel begrepen. Die 1intjes 
aftrekken is toch niet moeilijk. 

— Joris, doe niet idioot ! Eén 
dier іп de arena is genoeg ! 

Debaere kockte. Een opjager 
had de koe bij de staart gegre- 
pen. Nu kwamen er nog drie 
opjagers aangerend, maar die 
koe hield hen met de horens 
op afstand. 

— Die brutale rekels, schold 
Joris, ik zal hen eens leren hoe 
het moet. 

— Je begaat een dwaasheid ! 

— Laat me koud. Ik ga. 

— De strijd is mijn rust, de- 
clameerde Willockx. 

— Wat zeg je daar ? vroeg 
zijn vriend wantrouwig. 

— Niets. Ik reciteerde Cer- 
vantes. Het had iets met het 
gevecht tegen de windmolens te 
maken. Ga naar je koe, Joris! 

Met een sprong zat Debaere in 
de arena. Nu zou men eens zien 
wat hij kon! Z'n benen wei. 
gerden echter te gehoorzamen. 
Hij had nochtans de vaste wil 
naar die koe te gaan... 

— Ik ben toch geen lafaard, 
zei hij bij zichzelf, en deed een 
stap, nog een stap en nog ееп... 

Het was stil: de stilte die 
ieder historisch moment voor- 
afgaat. Dan liep het fluisterend 
Доор de rijen: Een vreemde- 

пр... 


* 


Debaere bekeek de koe en de 
koe bekeek Debaere. Het was 
net of de koe nadacht en wie 
zou ‘het tegenovergestelde dur- 
ven beweren ? Reeds meer dan 
een kwartier stootte ze tever- 
heefs met de horens links en 
rechts. Ze had veel van haar 
illusies over de kwetsbaarheid 
der mensen verloren. Hoe zou 
je zelf zijn ? Nu haar nieuwe 
vijand naderde begon ze weer 
met de staart te kwispelen en 
met de росі te stampen. Toen 
Debaere tot op vijf meter ge- 
naderd was, startte ze opnieuw. 

De toeschouwers juichten, 
want ze hadden de man ach- 
teruit zien springen еп weglo- 
pen in tegenovergestelde rich- 
ting. Op het ogenblik dat hij 
de- grond zou raken, had hij 
zich aan de horens van de voor- 
bijsnellende koe vastgeklemd en 
en daar hing hij nu terwijl de 
grond onder zijn voeten in dui- 
zelingwekkende snelheid weg- 
schoof... Beide kampers ver- 
dwenen іп een enorme stof- 
wolk. 

Men kon niet goed meer uit- 
maken of de koe de man of 
de тап de Кое voortsleurde. 
Deskundigen verzekerden ech- 
ter dat de koe de leiding van 
de operaties vast in handen 
had. Men wedde op de man en 
op de koe. \ 

Een trombone, ееп klephoorn, 
een saxophoon еп een machtig 
slagwerk, die tot dan toe on- 
zichtbaar gebleven was zetten 
de Grenadiersmars in. 

Hierdoor ontstond er in de 
arena een zekere verwarrug. 
Bij de laatste tonen, vertraag- 
de de koe haar vaart. De man 
en de koe hadden het even 
warm en hijgden even hard. 


(Zie vervolg in dit nummer.) 


TEKST EN TEKENINGEN VAN WILLY 
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Ё , kf olenbrander е H 
afen snelt ongemer tde fpanjaarde | few enenkele soldaten | 2 je verhoud | kolenbrand Le EA mef 
voorbij omde schipper te verwittigen | komen je aanhouden мен? van Damme! Va - Сойлеу Leod ve 
Г Ж NEE \ ders leuze is у in de sloep aan de 
Oranje vrij : voorplecht 


WW WP ЖУ 


| {е NESE l ай iz, 


Ze EH‏ کے 


baljuwn d lert cn ee Jteek over!Er is een vaargeul stroom- 
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De schipper schijnt ons te ver - Si Barr laat de panjzarden 
wachten! Hij aat op hetachterdek… EE { vietlangerinde onzeker - 
misschien is hij gewapend ~. 


De laffe baljuw verbergt zich achtereen Боот, 
doch een soldaat wordt getroffen. Defpanjaar - 
heid en opent het vuur den antwoorden met musketvuur 


Б ZANAT کک‎ 


De knaap moet in veiligheid zijn. Tijl roeide reeds de vaargeul in en luisterde met Op het ogenblik,dat Hans over- 
Het wordt tijd datik hem па zwem. kloppend hart naar hef schreten.Fen pijnlijke A f boord wou springen werd hij 
Fens op de oever ben ik veiz | kreet snijdt hem plotselingdoormergenbeen NI door een schot getroff еп... 








НЕТ IS MAAR EEN DOMINO 


ET een gevoel van ver- 
M lichting zag Colerette 

de morgen naderen. 

Meer dan drie uren had 
hij de wacht gehouden in het 
geheim cabinet en dat in ge- 
zelschap van twee heren waar- 
van er één — maar welke ? — 
heel zeker een schelm en een 
dief · was, en met het gezicht 
naar de lege juwelenkast. Ja, 
leeg, want de Platina-Kat was 
gestolen. 

Marina had het zich geen 
tweemaal laten zeggen terug te 
gaan slapen en ook Jaak had 
zich opnieuw op zijn divan ge- 
legd. Het appartement was ge- 
sloten en van buiten bewaakt. 
Het was dus overbodig de deu- 
ren tussen de aanpalende ka- 
mers te sluiten. 

Eindelijk brak de dag door 
de wolken. De Ras ontwaakte 
en riep zijn secretaris om hem 
bij zijn toilet behulpzaam te 
zijn. 

— Over een half uur vertrek- 
ken de eerste sneltreinen, zei de 
Ras, ik moet dus opschieten. 

Intussen doorzocht de detec- 
tive de kamers van de hoog- 
waardigheidsbekleders. Hij was 
begonnen met de kamer van 
Tiffon Palamos die zich erg on- 
gerust maakte. 

— Haha, dacht Brein num- 
mer één, mijn flair heeft me 
niet bedrogen ! 

In de kamer уап Мотоѕѕе 
vond hij nochtans niets bijzon- 
ders tot hij een muurkast open- 
de, verborgen achter een da- 
masten gordijn. De kamerheer 
die de werkzaamheden met be- 
zorgd gezicht gevolgd had, 
kwam toegelopen en smeekte: 

— Open het niet, daarin 
steekt de schande van m’n le- 
ven ! 

— Spijt me, maar m'n op- 
dracht gaat voor alles, ant- 
woordde Colerette en opende de 
geheime muurkast met breed 
gebaar. Tot zijn grote verwon- 
dering was ze volgepropt met 
allerlei zonderlinge voorwer- 
pen, ondermeer bordjes die op- 
schriften droegen als: Verbo- 
den doorgang - Lampisterie - 
Verboden te roken - Max. : 
40 km per uur, enz. Verder 
seinpalen en lantaarns van 
baanwachters.… 

— Wat betekent dat? Wie 
heeft die rommel bij elkaar ge- 
bracht ? 

— Ik heb het gedaan... he- 
laas, antwoordde de kamerheer 
die totaal van streek was. Wan- 
neer ik langs een verlaten weg 
een van die mooie borden zie 
hangen, of zo’n paal zie staan, 
kan ik niet nalaten er mee aan 
de haal te gaan. 

— En waarom ? 

— Om ze rustig te kunnen 
bewonderen. Iedereen heeft z’n 
manie ! 

De detective haalde de schou- 
ders op. 

— Dat zijn m'n zaken niet, 
zei hij. Kom, we gaan naar de 
volgende kamer. Hier is de 
Platina-Kat niet. 

In de aangrenzende kamer 
stond er iemand over een uit- 
getrokken schuif gebogen. 

— Ik ben het oom, riep Jaak 


Colerette, de beroemde detective, gaat vergezeld van Jaak en Marina 
naar ras Lipasi-Mahonen. De Platina-Kat verdwijnt geheimzinnig en 





de ras is het slachtoffer van ееп aanslag... 


lachend toen hij zag dat de 
detective zijn automatisch pis- 
tool reeds klaar had. Ik zoek 
een eindje touw. 

— Verduivelde kinderen ! Jul- 
lie lopen me altijd voor de voe- 
ten ! Heb je je stuk touw дап 
ten minste gevonden ? 

— Neen, maar een stukje pa- 
pier. Indien het je toevallig zou 
interesseren... 

Op dit ogenblik hoorde men 
een luid gestommel in het klein 
salon. Colerette en Jaak kwa- 
men toegelopen. Het was Ma- 
rina die de secretaris van de 
Ras een staaltje van haar kun- 
de had getoond. Hij was hals 
over kop de deur uit gevlogen. 

— Hij kwam de kamer bin- 
nen en ik kan niet verdragen 






dat er iemand ronddrentelt ter- 
wijl ik slaap. 

Sofie was ook wakker gewor- 
den en keek met verbaasde 
ogen om zich heen, De kanarie 
begon zijn morgenwandeling en 
de secretaris... die was de Ka- 
mer van de Ras binnen gegaan 
zonder nadere uitleg te vragen. 

— Heb je gelezen wat er op 
dat papiertje stond, oom ? vroeg 
Ypsilon. 

— Dat papiertje? Waar is 
het ? Ik heb het in de kamer 
laten liggen, maar ’k zal dade- 
lijk even kijken. Jaak schoot 
als een pijl uit een boog naar 
de kamer van de secretaris. 
Weldra hoorde men hem opge- 
wonden roepen : 


— Kolonel, wil je dat eens 
teruggeven... ik zal je... Maar 
het was reeds te laat. 

Toen Colerette binnenkwam 
zag hij dat Jaak tevergeefs 
trachtte de bek van de kanarie 
te openen. De vogel slikte en 
slikte gewonnen verloren... 

— Wat is er nu weer aan de 
hand ? vroeg de detective. 

— Pech! zuchtte Jaak. Je 
zult het briefje niet meer kun- 
nen lezen, oom. Kolonel heeft 
het voor zijn rekening genomen. 
Het is jammer, -want het had 
de sleutel van het raadsel kun- 
nen zijn. Ik heb slechts de 
handtekening gezien... 

— Zo en die was ? 

— «Mijnheer Twaalf. » 

De kanarie stapte heel waar- 


— Wat betekent dat ? Wie heeft die rommel bij elkaar gevracht ? 


dig naar de vensterhoek еп 
bleef er staan. Hij wist dat hij 
weer een kwajongensstreek had 
uitgehaald en ging uit eigen 
beweging braaf in ’t hoekje 
staan... 

— Die vogel heeft ten minste 
manieren ! Zie hem daar staan, 
lachte Colerette. 

Jean was er niet om plichts- 
getrouw in een lachbui uit te 
barsten, dus was er niemand 
om de flauwe mop van Cole- 
rette « buitengewoon » te vinden 
en bleef alles stil. 

In de schuif waar Jaak het 
briefje gevonden had, ontdekte 
men een domino (tweemaal zes) 
en een bol stopverf, dezelfde 
stopverf die gediend had om 


het slot van de juwelenkast te 
boetseren. Het leed geen twij- ` 
fel: dat was een zeer verdachte 
aanwijzing ten laste van de 
secretaris. 

— Ik vraag me af waarom 
Jocast het klein salon wou bin- 


. nendringen ? zei Jaak. In ieder 


geval niet om er de Platina-Kat 
te halen, die hij er vorige nacht 
— terwijl wij na de aanslag op 
de Ras in alle richtingen sto- 
ven — zou verstopt hebben. Je 
hebt het klein salon immers 
reeds doorsnuisterd, nietwaar, 
oom ? 

— Neen, jongen, ik heb het 
klein salon nog niet doorzocht, 
maar ik zal er zo dadelijk mee 
‘beginnen. Ik heb reeds de con- 
clusies getrokken uit de toeval- 
lige opmerkingen die je ge- 
maakt hebt. 

Men hoefde niet lang te zoe- 
ken of de Platina-Kat kwam te 
voorschijn. In een rode zakdoek 
gedraaid zat ze in de korf van 
de oude Sofie. Het was duide- 
lijk, dat de dief de schat daar 
slechts voorlopig geborgen had, 
in afwachting van een gunstig 
ogenblik waarop hij hem naar 
veiliger oorden zou kunnen 
brengen. 

Marina had de dief hier een 
voetje dwars gezet. 

— Ziezo, zei Colerette zelf- 
voldaan, een beetje scherpzin- 
nigheid volstond, Ik zal de kat 
zelf naar de Ras brengen... 

In zijn nachthemd, met een 
zakdoek voor de mond gebon- 
den, was de Ras aan een poot 
van z'n bed geklonken! Jocast 
had hem nogmaals overweldigd 
en ditmaal met open vizier. 
Doch, waar was die Jocast ? 

Alles werd onderste boven 
gehaald, alle hoeken werden 
doorzocht, maar nergens een 
Jocast te vinden! De directeur 
van het hotel wist alleen te 
vertellen, dat de deuren niet 
geopend waren behalve voor de 
Ras natuurlijk... 


— Voor de Ras? Је heb de 
deur geopend voor de Ras ? 


— Ja, wat kon ik anders 
doen ? Zo waren we toch over- 
eengekomen, mijnheer Colerette. 
Ik zou de deur openen voor de 
Ras die, zoals iedere morgen, 
naar de tweede verdieping ging. 

— Potverkoffiebonen ! Maar 
de Ras is nog hier! Је hebt de 
deur voor een ander geopend, 
schreeuwde de detective verbol- 
gen. 

— Ik heb een grote man ge- 
zien, met donkere huid, een 
baard en gehuld in de wijde 
mantel van de Ras, zei een 
loopjongen. 

— Het was de secretaris, 
kreunde de detective, Een baard 
aankleven was niet moeilijk. 
De dief, de dief is ontsnapt ! 

— Maar, we hebben de schat 
nog, voegde hij er aan toe. 

— Mijne Heren, zei de Ras, 
dat volstaat. ’s Nachts word ік 
gewurgd en 's morgens gekne- 
veld. Ik walg van zo’n klimaat ! 
Pak de koffers, morgen keren 
we terug naar mijn vaderland ! 


Volgende week ; 


DE GEMASKERDE SCHADUW 





Nu begrijp ik waarom ik 
zo verbaasd was toen 
ik u voor het eerst ont- 
moette. Ik had toen de 
indruk u reeds gezien te 
hebben eeuwen geleden... 


Nogmaals in de rats, in- 
dien ik me niet vergis ? 


De Pruisen zitten ons 
op de hielen. Hoor, ze 
kloppen op de poort ! 


Maar signor Tromboni, 


Saint-Germain, wij zijn 
toch stervelingen van 
deze eeuw. Het zou on- 
zin zijn jets anders te 
veronderstellen. 


Fee 


[= 


zal jullie ge- 
heugen even op- 


al 
GMN» 


Д 


Min liefste Zobeïde 1 | 


Bagdad, 


1 mijn ge- 
liefde stad ! 


Beiden verliezen hun geheugen en 
herinneren zich niets meer over 
hun fantastische reis door de tijd. 
Ze zijn weer іп hun paleis... 


d Я En toch vergissen jullie k 
ik wil zeggen graaf de zich. Op Ces geet ы jaar geleden, 
dat ik jullie zag binnen 
komen, herinnerde ik me 
waar ik jullie voor het 
eerst zag. 


Kijk eens їп de spiegel. ` Le 


Wat betekenen _ die 


Ik heet niet Tromboni ! 
vreemde woorde 


Dat is slechts een yan 
e namen die ik in de А 
loop der eeuwen aange- Ik ben ха bitze 
nomen heb. Thans heet van 't Levens-Elixir 
ik graaf de Saint-Ger- en ben, dank zij dit | 
main... drankje, twee dui- } 


Ja, ja, ik weet } zend jaar oud. Ik 
et, maar... | 


heb de grootste 
keizerrijken zien f 
opkomen en ver- |l 


bar 


е zullen de deur inbeu- Î Luister goed. Duizend 


Hassan, 
Het kasteel heeft was jij de grote kalief 
geen andere uitgang? van араай. Kaddoer 
Waimes der во was zijn grootvizier. 
daten binnen ko- 
men, zullen jul- 
ile reeds ver zijn. 


аѕѕап, laat me 


Hassan en Kaddoer zien Zobetde | J 3 
die bitter -weent… Zobeïde 1 
REE | T 


Eigenaardig, het is net оѓ... Ik heb je toch terug gevonden ! | 
a, dat is һеї! d M'n lieve Hassan | DK 
’t Is niet zeer duidelijk! f 

Het is alsof ik uit 

een droom ont- 

waak waarin ег 

veel sprake was 

een zekere 

55е NID 
… Мор... och, 
ik ben ’t vergeten ! 


DE 


A 


Hae 





C TOFFEES 


CHOCOLADE 


TOSELLI 


DEEGWAREN 


FRIMA VAN MATEERNE 


ROOMIIS 


GROENTEN FRIMA 


FRUIT ® INGELEGDE 


INGELEGD 











PRALINES © 


KUIFJES 


gE 


[KUIFJE S BON | 


BISCUITS VAN VICTORIA 








X., Oude Hoekstr., waar? — Vanden Bogaard, 
Antwerpen, een portefeuille. — X., Wildstr., 50 pun- 
ten. — Tienen, 100 punten. — X. van Antwerpen, 
reeksen 1 еп 2. — Х., Brussel, 50 punten. — J. Ver- 


donk, Gent, reeks 2. 


Vergeet niet dat de КІЛЕЈЕ'ѕ BONS op volgend 
producten staan : 


De koekjes VICTORIA 

De toffees VICTORIA 

De confituren MATERNE 

De fruitsiroop van MATERNE 
Het fruit en de groenten FRIMA 
De roomijs FRIMA 

De beschuiten HEUDEBERT 

De margarine INA 

De KUIFJE's ZEEP PALMAFINA. 
De chocosweet PALMAFINA 


De deegwaren TOSELLI 


En ons weekblad « KUIFJE » 


en weldra ook op de huishoudzeep PALMEX van 
PALMAFINA. 





De postzegelverzamelaar : 


Dat zegeltje is zeker 


meer waard, dan vele andere uit mijn verzameling. 


11. 


Prachtige KUIFJE's chromos 


. Vijf reeksen van 40 plaatjes 


IASOL NAHVADAAd Ф 


LIJST VAN DE PREMIEN 


« Reinaert 
de Vos, per reeks … ... ... 


. Afdrukplaatjes KUIFJE met de reproduc- 


ties in kleuren van de voornaamste fi- 
guren van Hergé, boekje А, 15 figuren 


. Afdrukplaatjes KUIFJE, idem, boekje B, 


Аратеб дау 


. Kleurprentkaarten KUIFJE (reeks І of 


ID, per reeks van 5 kaarten 


. Omslag schrijfpapier van KUIFJE, ver- 


schillende onderwerpen … … . 


. Zes reeksen van 10 foto's « PRINS BOU- 


DEWIJN E NS A Кера, 
. Mooie KUIFJE's wimpel voor fiets of 


autoped, in 3 kleuren … … .. 


. Portefeuille KUIFJE (in cuiroléine) met 


als versiering KUIFJE en BOBBIE … 


. KUIFJE's puzzle in hout 
10. 


KUIFJE's puzzle (groot model) in hout, 
getekend door Hergé 


Blokjesspel KUIFJE 


WELDRA ` 


« ZIEN EN WETEN! » 


VIHOLDIA 


50 


50 


60 


10 


80 


80 


100 


200 
350 


500 
500 


in de verzameling 


SANTIVHd 






Z =ягяпия Ф LAAMSOJOHƏ 


© ая 


ANIHVDHVIN 


VNIAVWIVdA NVA VNI & 


NVA МЯНУМІЯАӢ 


VWINA 
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Сада TOIOHI 


IJJOL © 
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SfIKOOHU Икс КИС 


DE MAN EN DE КОЕ 


(Vervolg van bladzijde 4.) 


E bekeken elkaar opnieuw. Een oog van de koe zag rood 
en ег glansden moordlustige vlammetjes in. Nooit zou 
Joris Debaere die blik vergeten. Hij hees zich overeind 
zonder de horens los te laten. 

De hitte joeg hem plotseling angst aan en de hoop, die 
hij koesterde, vervloog. Als verlamd blikte hij naar de linker 
horen van de koe, die was nu zonder houten bal en dreigde. 
Zijn benen wogen loodzwaar en hij begreep waarom er buiten 
hem en de koe niemand meer in de arena was... 

— Нё! Hé, jullie daar achter die karren! Kom me een handje 
helpen ! $ 

— En die horen dan, vriend ? Wat moet dat met die horen ? 

— Zet de bol er weer ор, en dan is het nog maar kinder- 
spel, schreeuwde Joris. З 

De opjagers bleven ор de karretjes staan. 

— Bangerds ! Lafbekken ! 

— Je bent zelf een papbroek ! 

— Kom dat eens hier zeggen, lafaard ! 

— Kom het hier zeggen, als je durft! 

Aangevuurd door het geschreeuw, vertrok de koe opnieuw. Het 
stof wolkte zo hoog ор, dat de zon er door verduisterde. 
Toen het weer kalm werd, stelde Willockx vast dat zijn vriend 
de horens niet had losgelaten. De twee moedige kampers waren 
uitgeput en de pauze duurde langer. Om de pauze wat op te 
Ken, speelde het orkest een stuk, uit « Carmen » van 

izet... 

Joris kon, ondanks alles, nog helder denken. Voor zijn ogen, 
zag hij de horens helemaal bloot, want ook de tweede bo: 
was verdwenen. De linten wapperden heen en weer... 


— Lang geleden zag ik eens een film dacht Joris, met cow- 
boys en stieren. Met een druk op de horens dwongen de cow- 
boys de stieren op de grond te gaan liggen... Eens proberen... 

Hij sprong op zij en drukte op de horens... hij drukte en 
drukte, maar er gebeurde niets... 

— Onzin, allemaal onzin, die cow boys-films ! Ik zou eens een 
cow-boy van Texas een koe van de Camargue op de grond 
willen zien leggen ! In Texas hebben ze zeker gedresseerde koeien, 
die op de grond gaan liggen wanneer men aan hun horens trekt. 
Allemaal trukjes! Nooit van m’n leyen ga ik nog naar de 
bioscoop. Het is allemaal ‘bedrog. 

De opjagers waagden het nu opnieuw. Langzaam slopen ze 
achter de rug van de koe nader en nader. 

— Die beste kerels toch, ze komen me verlossen! Il zal hun 
een glas wijn geven, dacht Debaere. 

— Vooruit, jongens, ze ziet jullie niet ! 

— Denk je ? 

— Natuurlijk. Ik hou ze bovendien stevig vast! 

Een opjager liep naast de koe, raakte haar aan en sprong dan 
weer ор z’n kar. 

— Ik heb het lint van drie duizend francs, brulde hij. 

Joris Debaere begreep het. Hij stampvoette van woede en 
schreeuwde ` 

— Breng dat lint hier! Het is van mij! 

— Кап je denken, ік ben niet gek, hoor! 

En hij ging naar een kleine bar in de buurt. De andere op- 
jagers liepen nu ook naar de koe en trokken de linten af. 
Joris dacht een ogenblik de koe los te laten en die opjagers 
na te zitten, maar toen hij een hand los liet, gaf de koe hem 
een stcot. De horen scheurde Joris'hemd tot aan de schouder. 
Hij klemde zich dus opnieuw vast. De koe vertrok weer in onbe- 
paalde richting en Joris moest mee. 

— Wat moet ik doen? zuchtte hij. 

Toen hij opkeek, zag hij recht in het flegmatieke gezicht van 
Willockx, die de benen gekruist had, de elleboog op z'n knie 
steunde en met de kin in de hand peinzend voor zich uit 
keek en een pijp rookte. + 

— Hoe gaat het Joris ? 

— Heel goed ! 


— Weet-je, ik heb ernstig nagedacht terwijl jij je amu- 
seerde : we moeten de bougies nazien. Ja, ik denk dat het de 
bougies zijn. 


— Loop naar de maan met je wagen! Als die koe me maar 
losliet ! 


— Een verduiveld mooie koe die je daar vasthoudt, Joris! 
— Je houdt me voor de gek! 
— Geen sprake van! Ik stel alleen maar vast dat ik onze 


vrienden een prachtig verhaal zal kunnen vertellen. 

Geess doe je toch niet, Armand ? Neen, dat doe je toch 
niet ! 

— Natuurlijk vertel ik het. Nooit zal ik nog de gelegenheid 
krijgen zulk een sterk verhaal te vertellen. Dat snap je toch ? 

Het plein was nu bijna geheel verlaten. Alleen de oude wijn- 
gaardenier zat nog naast Willockx. 

— Heeft u al eens dergelijk avontuur meegemaakt ? vroeg Wil- 
Јоскх aan zijn buurman. ў 

— Ja. Maar het is toch zeldzaam. De laatste keer dat was... 
laat eens kijken... dat was іп 1921. De voorlaatste keer іп 
1906, in Augustus 1906. Ik was toen elf jaar en herinner het 
me nog heel goed. 

— En wat is er ‘oen gebeurd ? 

— Niets. 

— Hoezo, niets ? 

— Niets. Men laat het de man en de koe uitvechten. 

— Hoe lang duurt dat ? 

— In 1906 heeft de koe het elf uur uitgehouden en de man 
ook. Het was mooi! 

— Dan kunnen we wel een glas- gaan drinken, zei Willockx 
en hij stond op. De wijngaardenier volgde hem. Joris zag hen 
de bar binnengaan. Hij keek even naar de zon die reeds laag 
aan de einder hing, maar het zou zeker nog drie of vier uren 
duren voor het nacht werd. Zouden de koeien 's nachts slapen ? 
Joris hoopte het... 


$ 
i 


(ОЕ INLANDERS ZIJN VRE- 

МЧ SELIJK OPGEWONDEN, OM- 

d DAT ZE EEN KANO GEVON- 

d DEN HEBBEN, DIE IN EEN 

BAAI AANGESPOELD IS. 

RENAAT GAAT EEN KIJKJE 
EN 


BAAS, 
GROEP WILDEN @ 
EEFT ONZE SLOEP 


4 9 кни, 
(DE PERSONEN DIE% 
| UIT DE BOOT ЅТАР- W ... EN ME ORGDHEID SLAAN ZE 
B M IEDERE BEWEGING VAN DE MENSEN 
OP HET STRAND GADE. 


S SS EC 
WE MOETEN DE AN- 
DERE KANT VAN DE 


KUNNEN ZE | e 
] Жз RAVIJN TRACHTEN TE 
NIET VER AF |: TT BEREIKEN, DAAR 

A ZIJN WE VEILIG ! 


d BERT HOORT WIL- SS TEN 
Î LEM ROEPEN, DRAAIT į HET LOOPT MIS! 

А а ver EI Eed Se Se 51 EE 

EE 1]... НЕТ IS NET OF IK 

IN HET NE- 

ROEPEN... 


De Darwin verging tijdens een geweldige 
storm en Willem, Renaat, Christiane en een 
matroos stranden op een onbekend eiland. 
Zé sluiten vriendschap met de inboorlingen... 


Tekst en tekeningen van F. Craenhals. 


ЧО NOG NIET LANG GELEDEN 
d HEBBEN TWEE PERSONEN Ё 
DEZE SLOEP VERLATEN. WE 
ZULLEN HUN SPOREN VOLGEN. 


KIJK EENS NAAR 
DIE SPOREN 


| DE SCHURKEN HEBBEN DE BLANKEN! 
TE MIDDEN VAN DE KLEURLINGEN|| 

I МЕТ BEMERKT, ZE MENEN DAT DE 

4 WILDEN HEN ОР D 


үг? 


DUS LOPEN ! 


GINDS ZIJN ZE! HE 
HALLO ! WACHT EVEN 
WEES NIET BANG ! 





(Wordt voortgezet.) 





Lambik, Suske en Wiske zijn te Venetië aangekomet 
gaat naar de Doge en wordt in een hinderlaag gelo 


Ik weet niet met welke op — 
dracht de Doge mij zal belasten 
en indien ik het wist zou ik het 


Jullie niet vertellen! staat een bak mortel... 


Koppig, he 2 Maar, wacht ik krijg 
je wel aan Ф praten 


indien je dan niet ge - 
sproken hebt plaats ik de 
laatste steen en niemand 
Zal je ooit weervinden 


Onze vrienden zijn toe - 


keldertrap af 


Licht of donker, mijn 
Zwaard riekt hat galge - 

i naas’ Vier houwen.~- 

Vier slagen ! : 


Een... еп dat is twee... еп 
we gaan voort met drie ... 
en drie /...еҥ eén Is vier! 


/k viel уу hinnek an dadde 
f delijk varte voet „Maarkom, 
Jwe moeten delapitano bevrijden 


Duizend maal dank, ignor Lambik, ga met mij 
mee naarde Doge, er is haast bij... 


ЭЛ0 


De Genuezen leiden de Capitano naar de 
kelder en zetten hem in een half voltooid 
| hok. Naast het hok liggen stenen en 


churkachtige valsa- 


f / g 
gekomen. lambik daaltde { Ц; inen, аза} gaan 


F jullie voor boeten ! 


\ S RN 
г m 


De Capitano 


27е -je, Capitano, dat noemen 

wij een vergeethoek.. Dat muu 

tfe is over Las minuten kant 
en klaar, dus... 


De Fiamnungho! 


7 | We zijn gerapt! 


Hemel,wateen 
knotsparfij ! Wat 
H gebeurt ен? 


nn n 


He wacht even. Alle donderende 


Й donders!Ik kan niet volgen … 


die mortel is versteend ! 





(Wordt voortgezet) 


Alex en Vitella besluiten naar het eiland van de Pie 
te varen. Vitella en zijn gezellen worden door een v 
g £ LO 


2 ў be ей | fe ji Ai | Vitella spr veel оу zen j- 
HOI Pfa dff ЫЛ PE ke жс Erda arb men egd over je Wor SOS LL е AEREA Aer bede 
eagen pa үй ты, / / houdt. Hij zal de nodige instructies geve 
= at weet ik lk ben vroeger aangekomen 
Dat weet ік ГК b 4 gek 
dan verwacht, maar dat is geen reden 
om,zo dicht bij het doel enna zoveel ge- 
varen, te mislukken door de schuld van 
een koppige scheepskapitein! 


Ook het tweede ship krijgt bevel || | ceste ыйгар Reenchen willen weten gaar 

trillingen van het schipenderook, E “(бит р! : 5 een 

die langs ееп pijp ontsnapt, intrige- Wel _ TS EEN N у 
ren onze vrienden... х S \ 


Ја, maar, 


SCH See die rook vandaan komt! ^К... hetis 


ver. 
Г] 


› Î Maak geen zoge egeheimen vande \ 
с е | hoofdman zijn de тіле? Kun Је те inlich- 
Zullen we vrede a eng sk Иш: hebbenerbeidenveel || H tinden Kee 


belang bij en je bevalt me. Mogen we je schip eens bekijken ? 


Ze dalen af in het \ Dat Ze onze jongste даніна machine die E сеп wona "wi hebben geen roeiers ної 

ruin, waar шуйде Н ТАЛАЗЫ егей Jaren 2 ng hebben тя ge- П en varen toch veel snellers Wehebben een эе у фун, 

m. nes een hels -H eerden gewerkf aan de verbetering van de plannen | di erene. aargoor zuilen wi ver еекуел. 
Waai maken... || van Уу meele] en dat is het de) 2 4 doan са door deze € С еп doet desen draaien AS 
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Í Maar ор welke wijze xef deze 


Intussen nadert Alex de andere ide van het eiland | 
heel voorzichtig 


Nauwelijks hebben ze voet aan, wal 
ge etof daar roept iemand 

DEE MENG уры урт 3 
Kijk, hierdoor. ziet u de 
schroef ? De draaiende be- 
weging van de schroef trekt | 
het schip en veroorzaakt het | 
kielzog dat u ginds merkt. 


interessant, niet ? 


Die baai schijnt verlaten. Enak, breng de mondvoorraad aan land. 
laats waar we de boot kunnen verbergen?! 





Р; 6а 


(Wordt voortgezet.) 


ONZE FOTOPRIJSVRAAG WAS EEN SUKSES! 

Deze prijsvraag is de eerste die een grote deelneming 
van Hollandse lezers kent. We zijn er van overtuigd 
dat hun deelneming aan de Kuifje's initiatieven in stij- 
gende lijn zal gaan. De jury, die samengesteld was uit 
de redacteuren en de tekenaars van het blad, had het 
niet makkelijk om uit die honderden en honderden foto’s 
er een veertigtal uit te pikken en te rangschikken. 

We zijn er zeker van dat alle lezers, die geen prijs 
behaald hebben, de moed niet zullen laten zinken, maar 
aan onze volgende vragen in de reeks «Jullie krijgen 
het woord» zullen deelnemen. 

Alle winnaars wezen hartelijk gefeliciteerd, en veel 
sukses voor al de anderen ! 


ZIE ONZE NIEUWE VRAAG OP BLZ. 





DE WINNAARS 
VAN ONZE PRIJSVRAAG 


1* Prijs : Een Flash-Camera van 750 frs. 
of fl. 37. 
EDGARD CEULEMANS. 

2e Prijs : Een voetbal van 300 frs. of fl. 23. 
Luc Couturier. 

3e еп 4° Prijs : Een kwartaalabonnement. 
Cecile Kervijn de Volkaersbeke. 
Willy Vandermeeren. 

5e en ër Prijs : Een Zwaardvisalbum. 
Solange Notebaert, Rita Heytens. 

7e tot 11е Prijs : Een Kuifje's portefeuille. 
Anne-Marie Kervijn de Volkaersbeke, Pim 
Bentinck, Jan Gelissen, Daniel Heroes, 
Evert de Jonghe. 

12е tot 21° Prijs : Een spel. 
Bert Oosterhuis, Groningen (Holl), Joris 
Foret, Brussel П, Paul de Grote, Gent, 
Bert Groenendijk, Schiedam (Holl), Fi- 
lip Bouwe, Gent, Emiel de Wilde, Ant- 
werpen, Christien Iing, Hilversum 
(Holl.), Hans Plas, Raamsingel (Holl), 
0. Tuurlinckx, Averbode, Dick Meijen, 
Amsterdam-W. (Holl. ). 

22e tot 31e Prijs : Een omslag Kuifje's 
briefpapier. 
К. Suermandt, Hattem (Gelderland-Holl.), 
Joris Rummes, Gent, Mik Haven, Hever- 
lee, Rudolf Iling, Hilversum (Holl), An- 
nie de Visser, Rotterdam-Z. (Holl.), Gui- 
do Brandt, Lebbeke, Ronald de Roo, 
Diest, Roger Huygens, B.P.S. 6/B.B.L., 
Eddy de Keyser, Antwerpen, P.C. Ritsema 
van Eck, Schiedam (Holl). 

32° tot 41е Prijs : Een spel kaarten. 
Willy, Michiels, Sint-Lambrechts-Woluwe, 
John Bogaerts, Borgerhout /Ant., . Hugo 
de Smedt, Evere, Freddy Henry, Sint- 
Lambrechts-Waluwe, J.P. Defauw, Sint- 
Niklaas-Waas, Jozef Nijs, Mechelen, Fer- 
nande Servranckx, Schaarbeek, Herman 
Kleynjans, Berchem/Ant., Jozef Cornille. 
Brugge, Willy de Smet, Waarschoot. 








کے 
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ook deze zou al zijn krachten inspannen omi 
het doel van Thor te verwezenlijken, 

Ze zetten nu alles in het werk om mensen 
voor hun idee te winnen. De Amerikaanse lucht- 
macht schonk hen ultra-modern reddingsmate- 
riaal en het Ministerie van Oorlog gaf levens- 
middelen en uitrustingen. Particulieren. deden 
een duit in het zakje en Thor vond nog vier 
trouwe vrienden Knut Augland, Torstein 


Ze waren met enkele-lianen aan elkaar ve.- 
bonden en twee Indianen brachten de stami- 


men naar Guayaquil. Herman gelastte zich 
met het transport van de bomen naar Peru, 
terwijl Thor naar Lima vertrok om een werf 
te vinden om zijn vlot te bouwen. Makkelijk 
was zoiets niet en daarom ging Thor het de 
president van de republiek zelf vragen. De 
werf van de marine wordt tot zijn beschik- 
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Inca's eens naar de mooie eilanden уап 
Polynesië gevlucht waren. 

Thor Heyerdahl trachtte verschillende ethno- 
logen te interesseren voor zijn theorie, maar 
zij haalden de schouders op. In een museum 
van New-York ontmoette hij een oude geleerde 
die aandachtig naar zijn uiteenzetting luisterde 
en dan antwoordde : « Beste jongen, om die 
tijd is er geen enkel volk van Zuid-Amerika 
naar die eilanden gevaren, want ze hadden 


geen schepen ! » — « Neen, maar ze hadden 


Raaby, Erik Hesselberg en Bengt Danielsonn. | 

De Incas gebruikten balsahout om hun vlot- 
ten te maken en ze haalden dit in Ecuador. 
De moderne Vikings wilden ditzelfde hout ge- 
bruiken en vlogen daarom naar Guayaquil. Het 
regenseizoen was echter begonnen еп alle 
wegen onbruikbaar. Om balsahout te krijgen, 
moesten ze naar het binnenland en vandaar 
uit naar de jungle. 

































king gesteld. Het vlot wordt gebouwd uit 
negen balsastammen die aan elkaar geklonken 
zijn zonder nagels of klinknagels. De brug 
is uit bamboe overdekt met gevlochten matten, 
en de kleine hut uit bamboe en een dak van 
bananenblaren. De mast is een manggaboom 
met een groot zeil en een uitkijk. Het geheel 
is de trouwe weergave van de primitieve Zuid- 
Amerikaanse vaartuigen. 

















me 
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vlotten ! wedervoer Thor. » — « Probeer jij 
dan maar eens deze reis te doen op een vlot. 
zei de oude glimlachend, en dan zullen we nog 
eens praten ! » 

Thor Heyerdahl’s geld slonk zienderogen en 
daarom ging hij onderdak zoeken in een tehuis 
voor Noorse zeelui, maar dat belette hem niet 
stoute plannen te koesteren. Ja, hij zou die 
oude geleerde bewijzen dat de Inca's er wel 
over gekomen waren ! Hij sloot vriendschap 
met Herman Watzinger, een jong ingenieur, en 


De piloot van een klein transportvliegtuig 
wou Thor en Herman meenemen tot Quito 
Daar vonden ze een sympathieke militaire at- 
taché, die hun een jeep en een chauffeur 
leende om naar Quivedo te rijden en hier 
werden ze door Don Frederico, de eigenaar 
van een grote plantage van balsahout, feeste- 
lijk ontvangen. Weldra vlotten er twaalf reus- 
“achtige balsastammen іп de rivier. 


Als het vlot klaar is, komen de president 
en vele officiëlen een kijkje nemen. De exper- 
ten en specialisten zijn pessimist en voorspel- 
len allerlei onheil. De 27° April 1947 wordt 
het vlot te water gelaten en de volgende mor- 
gen sleept de Guardian Rose het vlot en zijn 


zeskoppige bemanning in zee. Op de kaai 
staat een dichte menigte die de jongens goed 
heil wenst ! (Wordt voortgezet.) 








DE TREIN 
VAN DE PIRATEN 
RIJDT 
NOG STEEDS MET 
EEN GEWELDIGE 
SNELHEID 
IN DE RICHTING 
VAN LONDEN. 
OOK HET GEVECHT 
TUSSEN 
BLAKE 
EN DE BANDIETEN 
DUURT VOORT... 


DE « VOGEL VAN 
HET NOORDEN » 
WINT 
SNEL TERREIN. 
DE TREIN RIJDT 
NU OVER EEN 
SPOOR 
DAT EVENWIJDIG 
LOOPT 
MET HET SPOOR 
VAN DE 
GANGSTER- 


Pas op, Blake! 
Daar komt nog 
een bandiet 1 


Dat zet ik je be- 
taald 1 


Laat me met rust, 
Blake, ik geef me 
over ! 


Ik zou jullie veel kun- 


nen vergeven, 


таат... 


dat jullie ons op de 
buffers gebonden hebt, 


is te kras ! 


Nog enkele kilo- 
meters en we heb- 


De piraten worden ont- 
dekt en zij vluchten met 
een trein waarop ze Blake 
en Tinker vastgebonden 
hadden. De politie zet de 
bandieten na met de snel- 
trein < Vogel van. het 
Noorden »... 


Bemoei је er [8 oan, 


22) niet mee, snot- 


Hier, pak aan 
kerel 1 


Moed, Blackie ! 
Ik heb Blake !... 
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Jongens, maak jullie 
gereed om op die 
trein te springen. 
Wij zullen nu eens 
spoorwegpiraat spe- 


(Wordt voortgezet), 


е 3. 


ET geval van Meegeren heeft 
veel stof doen opwaaien en 
specialisten zijn er nog lang 
niet over uitgepraat. Jull 
weten dat Han van Meegeren, een H 


om andere redenen) Vermeer 
ging nabootsen. Hij deed 


30:000 frs. voor, 

kend Н. уап Meeg 

12.000 frs: рег stuk opbrachten. Wat is 
nu echt en wat is vals? Heel moeilijk 
uit te maken. Het was- slechts na het 
onderzoek met de meest geperfectienn 
de middelen, dot men tot de ontdekki 
kwam dat er valse Vermeer's waren. 


KLEUREN HEBBEN EEN 


ET geval van Meegeren is ni 
énige in de  kunstgeschi 


ren bij de echtheid van dit doek. 
slotte moesten ze toegeven dat he 
vervalsing was, zoals de scheik 


vond men Seet ultramerijn, гора] 
blauw еп zinkwit. = 


WAT IS ECHT ы WAT IS VALS? 


alan Йо 


„paalde здер en vermiljoen uit de 


Frans Hals, die gestorven is in 1666, 
kon deze kleuren niet gebruikt hebben ! 
Artificieel ultramarijn werd pas in 1828 
voor het eerst samengesteld uit een meng- 
sel van mineralen. 

Het cobaltblauw werd ontdekt door 
een beroemd scheikundige van de negen- 
tiende eeuw en pas in de achttiende 
eeuw begon men zinkwit te Spun. 
Voordien gebruikte men loodwi з 
nadeel heeft zwart у 
invloed уап zwc 


OE kan men nu een schilderij schei- 
kundig analyseren zonder ze te 
beschadigen ? De specialisten heb- 

ben maar een héél klein stukje nodig 
en de laatste tijd is het zelfs niet meer 
nodig een hoekje af te krabben. Men 
maakt een ‘radiographie van het doek 
еп deze brengt alles aan het licht. 

Bij het onderzoek van een schilderij 
worden drie punten in acht-genomen : 
het linnen, het hout, of welk materiaal 
ook waarop het werk gepenseeld is, de 


grondverf еп de kleuren van het geschil-- 


derde onderwerp. 
Het materiaal waarop geschilderd wordt 


is heel doorschijnend wanneer het linnen, 


en iets minder wanneer het hout is. Over 
het linnen of het hout streken de oude 
meesters een verf die X-stralen goed 
kunnen uitlichten. Thans gebruiken de 
schilders een verf die met lood gemengd 
is, heel dik op het doek ligt en minder 
doorschijnend is. Alle kleuren zijn niet 
doorschijnend. Wit, samengesteld uit zou- 
ten, zink of lood, laat de X-stralen haast 
niet door, terwijl zwart, samengesteld uit 
lichte elementen zoals koolstof, gemak- 
kelijk uit te lichten zijn. Tussen deze 
uitersten ligt een heel kleurengamma, dat 
min of meer doorschijnend 15. 


WELKE KLEUREN GEBRUIKEN 


van minerale oorsprong 
okergele aarde еп kop f 


e R 


eieren уап een klein insect. 

In de XVIII eeuw, toen de scheikunde 
voor goed doorbrak, werden er verfstof- 
fen in de handel gebracht met metaal als 
basis. Zij vervingen de plantaardige 
kleurstoffen voor een goed deel. In 1856 
bracht de ontdekking van de aniline 
een grote ommekeer teweeg en de meeste 
zware verfstoffen van minerale oorsprong 

erdei rengen door de lichte kleuren 


Е Röntgenstrale 

„meesterwerk о 

of onder een 
werd onder het niet ze 
tret van Edward de \ 
portret ontdekt van eer 
geschilderd in de XVII 
zelfportret. van Leona 
trots van de Galerie 
beeld van een heilige t 


kleine Hollandse 
eeuw. Onder het 
› da Vinci, de 
Jffuzi, kwam het 

voorschijn. Het 


“doek werd waarschijnlijk ín het begin 


van de XVIII eeuw andert, dus ver- 


Onder de valse Vermeer gekonterfeit 


niet. Zo heeft 

г ontdekt, dat de 

een zekere Hans 

ı4 (H.S) verkocht 

oor werken van de 

le Hans Holbein (Н.Н). 
as handig in H 


De dag waarop de 
X-stralen werden ge- 
bruikt voor de analyse 
yan schilderijen, was 
voor de vervalsers be- 


bet geen gelukkige! 








Monsieur Vincent stuurt broeder Mathieu met een buidel geld naar de door de oorlog 
geteisterde streken. Broeder Mathieu ontmoet een baanstroper en verzint een list om 
van dit lastig heerschap verlost te geraken... 


TEKST EN TEKENINGEN VAN RAYMOND REDING 








Daar, ik geloof dat die gek zijn | Hij is weg ! Ik dank de hemel voor zulk En nu mijn zak weergevonden. Goed maar dat ik 
bekomst heeft ! "п stevige schedel... die steen kwam alles me de plaats in het geheugen heb geprent, anders 


у eg E , behalve zacht aan ! was het in dit kreupelhout wel tevergeefs zoeken... 


Maar wat een tijd, wat een tijd ! Een mens moet 
zich voor gek laten doorgaan om de armen te kun- 
nen helpen ! 


E کے‎ 
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Enkele minuten later stapt broeder 

Mathieu, met z'n zak ор de rug, de weg Ik weet het, Monsieur Vincent, vier en dertig duizend goudstuk- 

naar Orleans ор... EE SC ken is veel, maar ginds is het slechts een druppel water in 
E TR А de zee. Ik durf niet vertellen wat ik er gezien heb... 
En zo maakte broeder Mathieu 

meer dan drie en vijftig rei- 

zen, de ene al gevaarlijker 

dan de andere, en telkens kon 

hij zijn kostbare last ter be- 

stemming brengen. 

Alles zou goed gegaan zijn, 

indien broeder Mathieu en 

zijn gezellen niet telkens aan 

Vincent vertelden hoeveel nood 

er in de verwoeste gebieden 

heerste. Vincent wist niet 

meer hoe en met welke mid- 

delen hij al die ellende lenigen 

20и... 


GH Pe ое 
: ЭВ 








Voor Vincent was het probleem 






Ik heb het ! Ik x ? Die һеіПре man is nog zo 
Stir el en heb het! Dat 3 ME & ў 7 flink als een twintigjarige! 
spanningen bleef de nood steeds is de enige op- санды 

! z 


heersen, werd zelfs nog groter... ДИ, lossing 





Meester Duruflay, u is een talentvol drukker 


en wij zullen samen een mooi en edel werk 


(Wordt voortgezet.) 


рё SEUWIGE TK 


Т UILENSPIEGEL is een 

van die legendarische 

figuren waarvan men op 

de duur niet meer weet 

of ze al dan niet be- 
staan hebben. Enkele tientallen 
jaren geleden zijn verschillende 
steden elkaar de eer van Tijl 
Uilenspiegel’s wieg gaan betwis- 
ten. Dat heeft de wagen aan 
het rollen gebracht. Daarna 
heeft men eenvoudig de vraag 
gesteld : Heeft Tijl Uilenspiegel 
wel bestaan ? De geleerden heb- 
ben het onder elkaar nog niet 
uitgemaakt. Maar één zaak is 
zeker : al heeft Tijl misschien 
nooit geleefd, toch is de geest 
van Tijl Uilenspiegel, zoals de 
Legenden en de kunstenaars die 
gecreëerd hebben, levendiger 
dan ooit, niet alleen bij ons, 
maar over heel het vasteland. 


WAAR STOND TIJL’S WIEG ? 


L wie het bekende Uilenspie- 
gelboek van Charles de Cos- 
ter gelezen heeft, zal dadelijk 
antwoorden ` Maar te Damme, 
natuurlijk! En er zullen wel jon- 
gens zijn, die de bekende aanhef 
van de Uilenspiegellegende kun- 
nen citeren: «Іп de Meimaand, 
als de hagedoorn in bloei stond, 
werd te Damme in Vlaanderen, 
Tijl, de zoon van Claes, ge- 
boren... » 

Maar kom je ooit in Duitsland, 
dan zal men je daar vertellen, 
dat Tijls wieg in ееп der Duit- 
se steden, Mölln bij Lübeck, 
Schoepenstedt of Kneitlingen 
gestaan heeft. En de Duitsers 
zullen als argument aanhalen, 
dat de oudste bekende uitgave 
van de Uilenspiegellegende een 
in het Platduits geschreven 
volksboek is van de Benedik- 
tijn Thomas Murner, die in 
1475 geboren werd en in 1533 
overleed. Murner’s boek kwam 
in 1515 te Straatsburg van de 
pers bij Johannes Grieninger. 
In dat boek wordt als geboor- 
teplaats Kneitlingen in Bruns- 
wijk vermeld. 

Dan zijn er nog Schoepen- 
stedt en Mölln, die ook op Tijl’s 


wieg aanspraak maken. In 
Schoepenstedt kan men een 
mooi Vilenspiegelmuseum be- 


zoeken en te Mölln heeft men 
een Uilenspiegelorde opgericht, 
waarover we verder nog een 
paar bijzonderheden zullen ver- 
strekken. 

Uit de studies van de ge- 
leerden blijkt dat, zo er wer- 
kelijk een historische Uilenspie- 
gel geleefd heeft (iets wat 
verre van bewezen is) dat deze 
vrolijke kerel dan waarschijn- 
lijk in Saksen het levenslicht 
moet gezien hebben іп de XIII 
eeuw, dat wil zeggen drie eeu- 
wen vóór het éérste Uilenspie- 
gelboek ! 

De Franse literatuurhistorici 
hebben reeds aangetoond, dat 
Murner in zijn boek verschil- 
lende passages uit Franse Mid- 
deleeuwse legenden ingewerkt 
heeft. De Duitse kenners bewe- 
ren, dat de historische Tijl door 
de Duitse landen trok en op de 


jaarmarkten en volksvergade- 
ringen kluchten vertoonde en 
nogal grove grappen uithaalde 
ten koste van de groten van 
zijn tijd. 

Er is zelfs een Pools geleerde 
geweest die Uilenspiegel'’s wieg 
voor zijn land opeiste. Volgens 
hem zou Tijl geboren zijn op 
het landgoed van een Pools 
edelman met name Molinski. 
Die naam was slechts afgeleid 
van de Duitse naam Mölln, die 
Mühle ofte molen betekent. Wat 
nu de Tijl’s grafsteen van Mölln 
betreft (een van de argumen- 
ten die de inwoners van die 
stad gebruikten om ook op 
Tijs wieg aanspraak te ma- 
ken) het blijkt dat deze steen 
slechts uit de XVII eeuw 
stamt. Te Lüneburg zou er zich 
ook nog een grafzerk bevinden. 


Meter 


De Uilenspiegelzerk van Dam- 
me blijkt al evenmin histo- 
rische waarde te hebben. Hij 
bedekt het graf van een andere 
grote figuur uit onze letter- 
kunde, de clerc Jacob van Maer- 
lant, vader der Dietse dichter 
algader, zoals Jan Boendale de 
Brabantse kronijkschrijver hem 
genoemd heeft. 


HOE WERD 
ТЫП, UILENSPIEGEL 
ONZE VOLKSHELD ? 


LHOEWEL de Duitsers nog 

steeds niet bewezen heb- 
ben, dat Tijl van Duitsen bloe- 
de is, en wij evenmin een af- 
schrift van Tijl's geboorteakte 
kunnen voorleggen, is het toch 
een feit, dat Tijl onze nationale 


figuur geworden is. De eerste 
Nederlandse uitgave van de 
Uiltenspiegellegende dateert van 
1519, amper vier jaar na de 
oorspronkelijke uitgave van 
Straatsburg. Het Duitse boek 
moet vlug de aandacht van 
onze uitgevers getrokken heb- 
ben. In de Duitse tekst stond 
vermeld dat Tijl ook in de Ne- 
derlanden veel gezworven had. 
Te Antwerpen zou hij onder- 
meer een met muggen en vlie- 
gen gevulde appel te eten ge- 
geven hebben aan een Hollan- 
der, en aan het hof van de 
landgraaf van Hessen kwam hij 
aanzetten met Vlaamse schil- 
derijen. Te Frankfort zou hij 
zich (steeds volgens de oor- 
spronkelijke Duitse uitgave) als 
een Brabants brillenmaker heb- 
ben uitgegeven. 


ilentpiecel pen Geesten ek 
oever Nare? Flook, 


Kan Slapen tras 
kom ү! 





De Antwerpse uitgever Мі- 
chiel van Hoochstraten, drukte 
zijn uitgeversembleem «In de 
Rape » op het eerste Nederland- 
se Tijlboek. Zijn vertaling kende 
zoveel sukses, dat men weldra 
nieuwe avonturen van Tijl ging 
publiceren, en deze speelden 
zich vooral af in het Brabantse 
en Vlaamse landschap. Sinds 
1519 werd de Uilenspiegellegen- 
de geregeld gedrukt, want zij 
is het volksboek bij uitstek ge- 
worden. Zo kwam de schrijver 
Charles de Coster, die in 1827 
te München geboren werd en te 
Brussel stierf in 1879, in het 
bezit van een Tijluitgave van 
de Gentse drukker Van Paemel; 
de Coster vond het een rijk 
thema en hij besloot zelf een 
groot opgezette Uilenspiegelle- 
gende te schrijven en van Tijl 


een vrijheidsheld uit de Geu- 
zenstrijd van de XVI" eeuw te 
maken. En zijn boek, is het 
beste Uilenspiegelboek gewor- 
den en gebleven ! 


De oorspronkelijke titel luidt: 
«La légende et les aventures 
héroïques, joyeuses et glorieu- 
ses d'Ulenspiegel et de Lamme 
Goedzak au pays de Flandres 
et ailleurs». Het boek werd in 
alle wereldtalen vertaald. Ka- 
miel Huysmans liet o.m. zijn 
Engelse vertaling tijdens de oor- 
log te New-York verschijnen. 
De grootste oplagen werden in 
het Duits taalgebied bereikt. In 
de Nederlanden wordt zowel het 
oorspronkelijk Frans boek van 
de Coster, als de vertalingen 
regelmatig herdrukt. 


DE EEUWIGE TIL 


DE Tijllegende kende ook reeds 
verschillende litteraire be- 
werkingen, die van Raf Ver- 
hulst, Michiel de Ghelderode en 
Jan-H. Eeckhout. Op toneelge- 
bied heeft Anton van de Velde 
met zijn Tijl Fen П enorm suk- 
ses behaald ten tijde van het 
Vlaamse Volkstoneel. Gaston 
Martens laat Tijl Uilenspiegel 
ook herleven op de planken. 


Те Elsene (Brussel) kregen 
Tijl en Nele een standbeeld. Te 
Antwerpen denkt men er aan 
een reusachtig Tijlmonument 
op de linkerscheldeoever ор te 
richten. Thans levert Willy 
Vandersteen zijn versie van de 
Tijllegende. 

Niet alleen in ons land blijft 
Tijl eeuwig jong, en wordt hij 
door de kunstenaars verheer- 
lijkt. Richard Strauss schreef 
een bekend -symfonisch gedicht 
Till Eulenspiegel; in Frankrijk 
wordt een Uilenspiegelfilm aan- 
gekondigd met Gerard Philipe 
in de hoofdrol. In heel Europa, 
ja in heel de wereld, is Tijl 
Uilenspiegel door Charles de 
Coster’s boek en al de verta- 
lingen en varianten die er van 
gemaakt werden, bekend ge- 
worden als de MEA van 
de Nederlanden. 


WAAROM GEEN 
UILENSPIEGEL TE DAMME ? 


Zen we bij de aanvang van 

dit artikel reeds schreven, 
werd er te Mölln bij Lübeck 
een Uilenspiegelorde opgericht. 
Niet iedereen die in zichzelf 
Uilenspiegeleigenschappen ont- 
dekt heeft kan van de orde lid 
worden. Ze wordt alleen toege- 
kend aan journalisten met veel 
fantasie... 


Het stadsbestuur van Mölin 
meldde ook dat het van plan 
was, een Uilenspiegelspel op te 
voeren. Waarom zou men dat 
te Damme ook niet kunnen ? 
Een jaarlijkse openlucht-opvoe- 
ring van een toneelbewerking 
van de Coster’s boek op het ty- 
pisch stadsplein zou ееп feest- 
dag worden, die heel wat volk 
zou op de been brengen. 

Johan de BRABANDER. 
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HOEVEEL GOUD BERGEN DE OCEANEN ? 
MEEK te schatten vermits niet alle vergane schepen 
werden opgetekend. De geschiedschrijvers van het 
antieke Rome meldden 200 jaar vóór onze tijdrekening, 
de ondergang van twee schepen die met goud, edelstenen 
en sieraden gevuld waren vóór de haven van Napels. De 
Spaanse geschiedenis van de ХУІ" en SV: eeuw, toen de 
Spanjaarden Zuid-Amerika veroverden, staat vol van 
schepen die met schatten beladen naar de haaienkelder 
gingen. In 1502 zonk het admiraalschip van de Onover- 
winnelijke Armada met een totale waarde van 600 mil- 
lioen goud en zilver aan boord. In de Golf van Vigo lig- 
gen ettelijke millioenen zilver begraven. In 1799 verliet 
een schip de haven van Londen met bestemming voor 
Hamburg. Het zonk in de Zuiderzee met 24 millioen Taler 
aan boord, Nabij Sebastopol rusten, 70 meter onder de 
zeespiegel, 200 millioen Engelse Sovereigns. In de Stille 
Oceaan liggen de schatten van vele kaperkoningen ver- 
zonken. De Titanic verging met meer dan voor 20 mil- 
lioen goud en edelstenen aan boord en de Empress of 
India ging naar de kelder met zilverstaven voor een totaal 
van 4 millioen. Tijdens de oorlog 1914-1918 werd de Lau- 
rentic getorpedeerd met 100 millioen aan boord. Tussen 
New-York en Boston zonken of strandden, van 1843 tot 
1893, niet minder dan 2.131 schepen met een waarde aan 
goud die op vele millioenen dollar geschat wordt. De 
Oceanen geven deze schatten niet prijs en zelfs met de 
modernste middelen slaagt men er niet in ze op te halen. 


HEKSENBAND OF KOUSENBAND 


D 1344 verloor de mooie Lady Sa- 
lisbury tijdens een bal haar kou- 
senband. Kening Edward НТ raapte 
hem op, deed hem om zijn eigen been 
en zei, om te voorkomen dat iemand 
wat lelijks zou denken : « Honni soit 
oui mal у pense». Zo ontstond de 
Orde van de Kousenband als em- 
bleem van hoogste ridderlijkheid. 

Dr. Mageret Murray, prof. aan de 
Londense universiteit, heeft nu be- 
wezen dat het verhaaltje zo niet in 
mekaar zit. « Waarom, vraagt ze, 
zou Lady Salisbury kousenbanden 
gedragen hebben, honderd jaar voor 
de kousen waren uitgevonden ? » En 
Dr. Murray geeft een andere lezing 
van het geval. Volgens haar was de 
kousenband het geheim insigne der 
heksen. Indien men nu aan het hof 
zou otdekt hebben, dat Lady Salis- 
bury een kousenband droeg en dus 
een heks was, zou ze op de brand- 
stapel terecht zijn gekomen. 

Edward HMI besefte dit en redde 
haar leven door die kousenband zelf 
aan te trekken. 








gebied. 


EEN ONBEMAND MODELSCHIP MET DE RADIO 
OVER HET KANAAL 


E « Miss E.D. », een klein modelschip dat 1,60 т. lang 

is en 30 kg. weegt, heeft het Kanaal overgestoken. Het 
was uit Dover vertrokken zonder stuurman en zonder pas- 
sagier en werd op een afstand van 100 tot 200 meter ge- 
volgd door de « Seagull II», een 7 meter lange boot, met 
een vijf koppige bemanning, de vijf Britten die dit ехрегі- . 
ment op touw gezet hadden. Van de « Seagull» uit werd 
het modelschip per radio bestuurd. Het modelschip weer- 
stond flink aan de hoge golven te midden van het Kanaal 
en kwam goed en wel te Kales aan. Dit experiment zou 
talrijke diensten kunnen bewijzen op industrieel- en militair 
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DE HIK MAAKTE HEM 
50 POND LICHTER 


ACK O'LEARY, een 26-jarige in- 
woner van Los Angeles, had 
in 1948 een crisis van blinddarmont- 
steking. De crisis ging voorbij, maar 
sedertdien hikte Jack ononderbro- 
ken éénmaal per seconde. Hij kreeg 
uit alle werelddelen meer dan acht- 
tien duizend tips om van die hik 
af te raken, maar niets hielp. Jack 
verloor 50 pond in drie jaar en 
was ten einde raad. Voor een paar 
weken ging hij naar Arizona en de 
lucht van Arizona vermocht meer 
dan achttien duizend middeltjes, 
want de hik stopte en Jack is 
genezen. 


DE TWISTAPPEL 


ONS landje kende in de loop 
der eeuwen talrijke vreem- 
de overheersingen en onderging 
vele vreemde invloeden. Ner- 
gens vindt men echter op een zo 
kleine oppervlakte, zoveel 
vreemde invloeden als in Sici- 
lie. De oerbevolking. was Ly- 
bisch-Iberisch en werd gekolo- 
niseerd door de Grieken, de Car- 
thagers, de Romeinen, de By- 
zantijnen, де Sarazenen, de 
Noormannen, de Duitse Hohen- 
staufen, de heren van Aragon 
en Anjou, de Spaanse Habsbur- 
gers en de Bourbons. In 1861 
werd het eindelijk bij Italië ge- 
voegd. De Dom van Palermo, 
hoofdstad van Sicilië, is het 
werk van Noormannen. Op Sici- 
tië is het graf van Frederik П, 
de grote Hohenstaufenkeizer die 
Sicilië іп de SIT: eeuw regeerde. 
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De volgende morgen begeleiden 

de nieuwe koning en zijn onder- 

danen hun weldoener, Grenadier 
Victoria,naar het vlie 


liegtuig. 


Ik heb de motor in orde ge- 
bracht maar op dat hobbelig 
terrein han ik niet opstijgen 

ЕУ Д Dat is maar 
een woord! 


En de nikkertjes werken zo hard, 
dat het terrein in enkele uren in 
een startbaan herschapen їз... 


EEN NIEUWSOORTIG DAGBLAD 
EEN Amerikaanse trust meldt, 

dat er eerstdaags een nieuw 
dagblad zal op de markt ko- 
men, en wel een heel speciaal 
dagblad. Het zal 26 bladzijden 
tellen van zeer fijn batist. De 
prijs zal niet veel meer zijn dan 
van een gewoon dagblad van 
papier. Wanneer men zijn lin- 
nen dagblad gelezen heeft, wast 
men het uit en maakt er zak- i 
doeken уап! Y Ee 
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(Wordt voortgezet.) 


` Moreau еп Barelli zwalpen. sedert weken op zee. Ze hebben niets mee 
| ееп haai te vangen. З 





Hemel, Moreau zal verslonden wor- Het water kleurt er rood van … Blub, blob, Биё... dat 
den door dat razend monster arme vriend! Hê,nu rukt die je me ophaalt,ouwejongen! 
verwenrte haai nog dan m'n lijn? : 





Ik kon dat visgedrochtdoden,maar was daarna 
zo uitgeput,dat ik bijna het bewustzijn verloor. 
Gelukkig kon ik de lijn nog grijpen 


Maar... maar... dit is met ons 


ook het geval! 






Co indehetetropenzon. 
verlopeneentonig deda- 
gen..deweken.Hetvoedsel 
geraakt opDedrinkenvoor. 
raad is uitgeput. De zon en 
hun baard vervelen onze 
org 0 
т reddi. elijk? 
Ín hel N - 
maal mooi!Deschipbreuke. 
lingen drijven braafopeen 
vlotenaphetlaatste nipper- 
tje wordenzealtijd gered! 













Land !00oo.…. de ont- SS We munten Co de beschaafde wereld. 
voering 5 he sterki Ik ae EET еерыев =: 


zes weken! Snik … land.… snik … 
snik heen? 


EE 


De stroming stuurt de prauw Wat zei ik 20 ja, land ! He..hm..watisdabginder? 
onder een vermolmd slaketsel. bas ал сен viend х | 
Barelli г; te zwak om het schuit- Sprong та EN SC 


je te besturen... 





(Wordt voortgezet.) 


